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LE COMPLÉMENT CIRCONSTANCIEL DE LIEU EN LATIN – Tableau récapitulatif 

 

 

 

 

Au fil des textes proposés dans le projet « Latin – Remise à niveau », vous avez été amenés à rencontrer des emplois particuliers du complément 
circonstanciel de lieu, conditionnés par le contexte. 

Vous avez été invités à relever et à reporter dans un tableau les différents exemples rencontrés. Comparez  maintenant vos réponses avec les 
éléments du tableau récapitulatif et revoyez, si nécessaire, le document : « Les compléments circonstanciels de lieu en images ». 
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Question 

 

 
Cas général 

 
Noms de villes  

de 1e et 2e déclinaison 
singulier 

 
Noms de ville 

au pluriel 

Proximité 
/voisinage 

Vbi es ?  
Où es-tu ?  

(sans mouvement, lieu où 
l’on est) 

in + ablatif 
(u. 2) eas in matrominiis collocauit 

(u. 3) in alio proelio oculum amiserat 
(u. 4) is pro ponte stetit = is in ponte 

stetit 
(u. 4) statua in Comitio posita (est) 

locatif (cas archaïque de 
forme identique au génitif 

singulier) 
 

(u. 9) Arpini altus 

ablatif sans 
préposition 

 

ad + accusatif 
 

Quo uadis ?  
Où vas-tu ?  

(avec mouvement, lieu où 
l’on va) 

in + accusatif 
(u. 2) Sabinos in ciuitatem adsciuit 
(u. 4) (de ponte) in Tiberim desiluit 

(u.…8) a senatu in equitem translata 
(est) potestas 

(u. 11) in montem sese receperant 
 

accusatif seul 
 

ad + accusatif 
(u.1) non ad mare admouit  

(u. 4) ad suos tranauit  

Vnde uenis ?  
D’où viens-tu ?  

(lieu d’où l’on vient) 

E(x) + ablatif 
 

(u. 11) e loco superiore pilis missis 

ablatif seul 
(u. 2) honesto ortas loco uirgines 

(u. 7) proficiscens Karthagine 
 

A(b) + ablatif 
(u. 8) a senatu in equitem 

translata (est) potestas 

 
Question 

 
Voie de communication 

 

 
Cas général 

Qua iter facis ?  
Par où passes-tu ?  

(lieu par lequel on passe) 

ablatif 
 

per + acc. 
 

 


